
INTERBOND BULLETS - 30 CALIBER (0.308") 165GR INTERBOND
100/BOX

Hornady InterBond Bullets feature a bonded design for deep penetration and
90%+ weight retention. Streamlined design delivers ultra-flat trajectories.
Devastating terminal performance across a wide velocity range. Unequaled
accuracy and terminal performance for long range shots.

Attributes

Name: 30 CALIBER (0.308") 165GR INTERBOND 100/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749006119
Mfr. No.: 30459
Ballistic Coefficient (G1): 0.447
Brand Style: InterBond
Caliber: 30 Caliber
Diameter (in): 0.308
Grain: 165
Sectional Density: 0.248
Quantity: 100
Delivery weight: 1.111kg
UPC: 090255304596

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für HORNADY INTERBOND
BULLETS

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die HORNADY INTERBOND BULLETS. Dieses Dokument bietet
wichtige Informationen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die HORNADY INTERBOND BULLETS nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des
Herstellers.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Hitzequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer angemessene Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim
Umgang mit Munition.
Achten Sie darauf, dass die Waffe, in der die Geschosse verwendet werden, in gutem Zustand und für die
Verwendung von 30 Caliber (0.308") Geschossen geeignet ist.
Verwenden Sie die Geschosse nur in den dafür vorgesehenen Feuerwaffen und befolgen Sie die spezifischen
Anweisungen des Waffenherstellers.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen. Bei Kontakt gründlich mit Wasser abspülen und
gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Geschosse installieren.
Laden Sie die Geschosse gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers in die Waffe.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss den Zustand der Waffe und der Munition.
Schießen Sie nur in dafür vorgesehenen und sicheren Bereichen.
Halten Sie immer eine sichere Schusslinie ein und seien Sie sich der Umgebung bewusst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgelaufene Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Lagern Sie nicht verwendete Geschosse sicher, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden oder zu entsorgen.
Informieren Sie sich über die spezifischen Entsorgungsrichtlinien in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der HORNADY INTERBOND BULLETS wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Verkaufsstellen, bei denen Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um Unfälle und Verletzungen
zu vermeiden. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for Hornady InterBond
Bullets 30 Caliber (0.308") 165GR

Introduction
Thank you for choosing Hornady InterBond Bullets. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding ammunition and firearm use.
Always handle bullets with care and store them in a safe, dry place, away from children and unauthorized
users.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when handling or firing
firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using firearms.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates and recall notices on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always verify that your firearm is compatible with 30 Caliber (0.308") bullets before use.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Inspect the bullets for any signs of damage or defects before use.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when loading and unloading.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Avoid using the bullets in wet or humid conditions, which could affect performance.
Follow the manufacturer's guidelines for storage and handling to prevent accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that you have the correct caliber and grain bullets for your firearm.
Gather all necessary equipment, including a reloading press, dies, and safety equipment.

Loading the Bullets

Open the box and carefully remove the bullets.
Inspect each bullet for any damage.
Follow the reloading manual specific to your firearm and bullet type for proper loading techniques.

Using the Bullets

Load the firearm according to the manufacturer's instructions.
Always doublecheck that the firearm is unloaded when not in use.
When ready to fire, ensure the firearm is aimed at a safe target.

PostUse Handling

After use, clean your firearm according to the manufacturer's instructions.
Store remaining bullets in a secure, dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged bullets according to local regulations.
Do not throw bullets in regular trash. Instead, contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all spent cartridges are disposed of safely and correctly.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and handling of Hornady InterBond Bullets, please refer to the
product packaging or visit the manufacturer's website for additional support and resources.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with Hornady InterBond Bullets.
Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas
Hornady InterBond 30 Caliber

Introducción
Gracias por elegir las balas Hornady InterBond 30 Caliber. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento excepcional en el campo. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el manejo, uso y disposición
de las balas, cumpliendo con la normativa de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las balas se almacenan en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Nunca manipules las balas con las manos mojadas o sucias.
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Mantén el arma de fuego apuntando en una dirección segura en todo momento.
Familiarízate con las leyes locales sobre la posesión y uso de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Pueden producirse lesiones graves si las balas se utilizan incorrectamente.
El mal almacenamiento puede provocar accidentes.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Solo utiliza balas Hornady InterBond en armas de fuego compatibles.
No intentes modificar las balas de ninguna manera.
No dispares balas que presenten signos de daño o deformación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de cargar las balas.
Inserta las balas en el cargador de acuerdo con las especificaciones del fabricante del arma.

Uso:
Verifica que el área de tiro esté despejada y segura antes de disparar.
Realiza un disparo a la vez y asegúrate de que el arma esté siempre apuntando en una dirección
segura.
Después de disparar, verifica el estado del arma y las balas restantes.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las balas usadas en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de municiones.
Lleva las balas no utilizadas o defectuosas a un centro de reciclaje o a un profesional autorizado para su
eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o
un profesional calificado. Asegúrate de seguir las normativas locales y las directrices de seguridad.

Conclusión
El uso seguro de las balas Hornady InterBond 30 Caliber es fundamental para tu seguridad y la de quienes te
rodean. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de un rendimiento óptimo mientras mantienes un entorno de
tiro seguro. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre productos y posibles retiradas, y no dudes en
reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków Hornady
InterBond 30 Kaliber (0.308") 165GR

Wprowadzenie
Pociski Hornady InterBond 30 Kaliber (0.308") 165GR są zaprojektowane z myślą o wysokiej wydajności i precyzji.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienia
wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pocisków wyłącznie w odpowiednich, zatwierdzonych broniach.
Przechowuj pociski w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania amunicji.
Regularnie sprawdzaj pociski pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj pocisków i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym przed załadunkiem pocisków.
Zawsze kieruj lufę broni w bezpiecznym kierunku.
Używaj okularów ochronnych i słuchawek podczas strzelania.
Nie używaj pocisków, które zostały narażone na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Zachowaj szczególną ostrożność, gdy strzelasz w pobliżu innych osób.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użycia

Sprawdź, czy broń jest zgodna z kalibrem pocisków (30 Kaliber).
Upewnij się, że pociski są odpowiednio przechowywane w oryginalnym opakowaniu.

Załadunek Pocisków

Otwórz komorę broni.
Umieść pocisk w magazynku zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zamknij komorę broni.

Strzelanie

Upewnij się, że masz odpowiednią pozycję strzelecką.
Skontroluj otoczenie przed oddaniem strzału.
Oddaj strzał zgodnie z zasadami bezpieczeństwa.

Po Strzelaniu

Wyjmij pociski z broni, jeśli to konieczne.
Przechowuj pociski w oryginalnym opakowaniu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych materiałów w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizacji pocisków.
Upewnij się, że wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski są przechowywane w bezpiecznym miejscu do
momentu ich utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów na platformie Safety Gate
Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego zawsze zgłaszaj niebezpieczne produkty oraz
incydenty odpowiednim władzom.
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Säkerhetsinstruktioner för INTERBOND BULLETS
HORNADY 30 CALIBER (0.308") 165GR INTERBOND

Introduktion
Tack för att du valt Hornady InterBondkulor. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och säkerhet. För
att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionen i enlighet med tillverkarens rekommendationer och specifikationer.
Förvara ammunitionen på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att du skjuter i ett säkert och kontrollerat område, fritt från människor och djur.
Undvik att använda ammunition som visar tecken på skador eller korrosion.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av ammunition och vapen.
Var medveten om att ammunitionen är avsedd för användning i specifika kalibrar och vapen. Använd inte i
olämpliga vapen.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att vapnet är avstängt och säkrat innan du laddar ammunition.
Ladda ammunitionen enligt tillverkarens instruktioner.
Följ dessa steg när du använder ammunitionen:

Ta fram ditt vapen och säkerställ att det är i gott skick.
Ladda en kula i magasinet enligt tillverkarens anvisningar.
Sikta på det avsedda målet, håll vapnet stabilt och avtryck lätt.
Efter avfyring, kontrollera alltid att vapnet är tomt innan du laddar om.

Avfallsanvisningar
Kassera oanvänd ammunition och tomma hylsor enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att slänga ammunition i vanliga sopor eller på olämpliga platser.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av ammunition.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säker användning av Hornady InterBondkulor, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady
InterBondkulor. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker skjutmiljö.



Návod pro bezpečné používání produktu: INTERBOND
BULLETS HORNADY 30 CALIBER (0.308") 165GR
INTERBOND

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení našich projektilů HORNADY InterBond. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a manipulaci s tímto produktem. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je,
abyste zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny místní zákony a předpisy.
Při použití projektilů vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a sluchátka.
Zkontrolujte, že vaše střelné zařízení je vhodné pro daný kalibr a typ projektilu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze ve střelnicích nebo oblastech určených pro střelbu.
Nikdy neukazujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Před každým použitím zkontrolujte stav projektilů a ujistěte se, že nejsou poškozené.
Nepoužívejte projektily, které byly vystaveny extrémním teplotám nebo vlhkosti.
V případě neúspěšného výstřelu dodržujte pokyny pro bezpečné zacházení s neúspěšnými výstřely.

Pokyny pro instalaci a použití
Zajistěte, aby byla vaše zbraň řádně vyčištěná a udržovaná.
Nainstalujte projektily do nábojů podle pokynů výrobce.
Před každým výstřelem se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň opět v bezpečném režimu.
Nikdy se nedotýkejte spouště, pokud nejste připraveni vystřelit.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené projektily likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte projektily do běžného odpadu.
Pokud máte pochybnosti o správné likvidaci, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky.
Dbejte na to, abyste byli informováni o případných aktualizacích nebo stažení produktů prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečnost je naší prioritou.


